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PREFACE 


Antoine  Marie  Gaspard  Sacchini  compositeur  italien  cKeri  de  1  Europe  entiefe,  selon  1  expres- 
-sion  d'un  écrivain  allemand  est  né  à  Naples  le  13  mai  1735.   Dans  sa  jeunesse  il  étudia  pendairt 
plusieurs  années  sous  le  célèbre  Durante,au  conservatoire  de  Saint  OnupKre,où  il  eut, pour  compagnons 
détudes,Piccinni,Traetta  et  Gu>^liemi.  Saccliini  cidtiva  le  violon  avec  un  soinparticulier,et  le  talent  qu'il 
avait  acquis  sur  cet  instnuuent  lui  donna  la  facilite  de  porter  dans  ses  accompagnemens  lel  egftnce  et 
l'éclat  dont  ils  brillent.  En  sortànt de oett^  excellente  école  l'illustre  élève  ne  tarda  pas  à  se  faire 
cojmaître  par  ses  ouvrages.  Ils  lui  procurèrent,  dés  1762,  un  engagement  fixe  pour  Rome  ou  il 
séjourna  sept  ou  liuit  ans.  Il   faisait  néanmoins, de  temps  en  temps, (juelques  excursions  dans  les 
principales  villes  d'Italie,et  les  connaisseurs  pensaient  que  si  Piccinni  l'emportait  dans  le  comique 
5ur  Sacchini,  celui-ci  méritait  la  palme  pour  la  tragédie  lyrique . 

En  1769,  il  fut  dési£:né  pour  succéder  à  Galuppi  dans  l'emploi  de  directeur  dun  des  con, 
servatoires  de  Venise.  Les  ouvrages  de  Saccbini  ajant  été  connus  à  Londres  les  amateurs  anglais 
désirèrent  de  le  posséder  comme  compositeur  de  leur  tbéâtre.  Avant  de  se  rendre  en  cette  ville,,  il 
fit  un  vojage  en  Allema^fue,  passa  à  Stuttgardt  et  à  Mimicb  où  il  fut  entendu  avec  beaucoup  d  ap_ 
plaudissemens  .  Il  alla  ensuite  en  Hollande, et  passa  enfin  à  Londres  en  1771 .  Il  y  composa  pour  le 
tbéâtre  italien  plusieurs  opéras  sérieux  tels  que  MONTEZUMÂ  ,  .  PERSÉe,  Le  CID  et  autres  dont 
on  connaît  des  morceaux  détacbés  qui  sont  d'un  ^rand  mérite . 

En  1782  1  administration  de  l'Académie  royale  de  Musique  lui  fit  proposer  de  venir  à  Paris 
travailler  pour  le  tbéâtre  à  des  conditions  qu'il  accepta.  Arrivé  en  France,  il  ne  tarda  pas  à  enricbir 
notre  scène  lyrique:  RENAUD  parut  en  1783  et  fut  bientôt  suivi  de  CHIMÈNE  et  de  DARDANTIS. 
Saccbini  venant  à  une  époque  ou  Gluck «t'Piccmni  nous  avaient  familiarisés  avec  la  musique 
étrangère  et  le  stjle  moderne. n'excita  pas  d'abord  tout  r^ntbousiasme  auquel  il  devait  s'attendre. 
Ses  premiers  ouvrages  furent  même  adcueillis  avec  une  sorte  d'indifférence.  ŒDIPE  à  COLORE 
obtint  le  succès  le  plus  brillant  et  le  pluis  mérité,  mais  bêlas  Saccbini  venait  de  descendre  dans 
la  tombe  et  la  mort  ne  lui  permit  pas  de  jouir  des  douceurs  d'un  aussi  beau  triompbe .  Les  difl 
ficultes  les  obstacles  insurmontal>les  tju'il  avait  rencontrés  pour  la  représentation  d'CEDIPE  les 
cbagrins  qu'il  venait  d'éprouver, et  que  sa  sehsibilité rendait  plus  vifs  encore, avaient  épuisé  ses 
forces,et  le  7  octobre  1786,  â(£:e'  seulement  de  cinquante  un  ans,  il  succomba  à  une  attaque  de 
goutte  remontée.  11  laissa  imparfait  l'opéra  d'EVELINA  dont  Rej  alors  cbef  d'orchestre  de 
l'Académie  royale  acheva  le  troisième  acte. 

Le  style  de  Sacchini  est  noble,  large  et  gracieux,  son  harmonie  est  simple  et  pure.  C-e 
compositeur  ne  s'est  jamais  élevé  à  la  hauteur  de  Gluck  pour  la  force  de  l  expression  dramatique, 
mais  ses  airs  ont  des  formes  plus  élégantes  et  des  develo|)pf mens  bien  favorables  pour  les  chan» 
leurs.  On  peut  lui  reprocher  d'avoir  reproduit  quel([ue  fôi5^  le  même  motif  et  bien  souvent 
les  tour?,  les  groupes  d'accompagnement  les  traits  d'orchestre  qu'il  avait  adoptés  ces  défauts 
peu  importans  disparaissent  devant  de  brillantes  qualités  et  tout  le  monde  sait  apprécier  l'ad- 
mirable et  précieuse  égalité  cpii  ré^rne  dans  les  partitions  de  Sacchini. 
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